
GUARDA
LONTANO
LOOKING FORWARD

STINTINO 

90% RICICLO

NUOVI ORIZZONTI
PER LA RACCOLTA DIFFERENZIATA
IL SERVIZIO DI IGIENE URBANA CAMBIA
PER MIGLIORARE ANCORA

Comune di Stintino

Informazioni sulla raccolta differenziata
Information on separate waste collection

Informations sur la collecte sélective des déchets
Informationen zur richtigen Mülltrennung

ECOPUNTO PER TURISTI (15/05 - 14/10)

Area attrezzata con mastelli per raccolta differenziata 
per utenti in partenza

Dal lunedì alla domenica
dalle 08:00 alle 12:00 e dalle 16:00 alle 19:00

TOURIST ECO-POINT (15/05 - 14/10)

Area equipped with bins for separate waste collection for 
departing users

Monday to Sunday
from 08:00 to 12:00 and from 16:00 to 19:00

ÉCO-POINT POUR TOURISTES (15/05 - 14/10)

Zone équipée de poubelles pour la collecte sélective des déchets 
pour les utilisateurs en partance

du lundi au dimanche
de 08:00 à 12:00 et de 16:00 à 19:00

ÖKO-PUNKT FÜR TOURISTEN (15/05 - 14/10)

Mit Behältern ausgestatteter Bereich für die getrennte 
Abfallsammlung für abreisende Benutzer

Montag bis Sonntag
von 08:00 bis 12:00 Uhr und von 16:00 bis 19:00 Uhr

PER INFORMAZIONI

ECOSPORTELLO
consegna mastelli e sacchetti, punto informazioni

Dal lunedì al venerdì dalle 8:00 alle 13:00
Parcheggio Località Le Saline
Numero Verde 800.848999

FOR INFORMATION

ECO-DESK
Delivery of bins and bags, information point

Monday to Friday from 8:00 to 13:00
Le Saline Car Park
Free Phone Number 800.848999

POUR INFORMATIONS

ÉCO-GUICHET
Livraison de poubelles et de sacs, point d’information

du lundi au vendredi de 8:00 à 13:00
Parking Le Saline
Numéro Vert 800.848999

FÜR INFORMATIONEN

ÖKO-SCHALTER
Ausgabe von Behältern und Säcken, Informationsstelle

Montag bis Freitag von 8:00 bis 13:00 Uhr
Parkplatz   Le Saline
Gebührenfreie Nummer 800.848999

Parcheggio Località Le Saline
Le Saline Car Park
Parking Le Saline
Parkplatz Le Saline

www.stintinosostenibile.it
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UMIDO 
Avanzi di cucina: verdura, 
frutta, carne, pesce etc 
Fondi di caffè e bustine di 
tè o infusi 
Tovaglioli e fazzoletti di 
carta
Foglie e fiori in piccole 
quantità

CARTA E CARTONE
Quotidiani, riviste, libri, 
quaderni, carta da ufficio
Imballaggi e scatole in 
cartoncino e cartone 
ondulato
Contenitori in cartone per 
bevande e alimenti come 
latte, succhi, sughi tipo 
Tetrapak

IMBALLAGGI 
IN PLASTICA
Bottiglie in plastica per 
bevande, shampoo, 
bagnoschiuma, detersivi
Cassette e reti in plastica per 
frutta e verdura, cellophane
Confezioni in plastica 
per alimenti (per yogurt, 
formaggi, salumi e carne)

VETRO 
E BARATTOLAME
Bottiglie e vasetti di vetro
Barattoli di latta, lattine

SECCO RESIDUO
Carta plastificata o oleata
Rasoi usa e getta, 
accendini
DVD, CD

DÉCHETS 
ORGANIQUES
Restes de repas, légumes, 
fruits, viandes, poissons, 
etc. 
Marcs de café et de thé
Serviettes et mouchoirs en 
papier
Petites quantités de 
feuilles et fleurs

PAPIER 
ET CARTON
Journaux, magazines, livres, 
cahiers, papier de bureau
Emballages et boîtes de 
carton, carton ondulé
Emballages alimentaires en 
Tetra Pak

EMBALLAGES 
EN PLASTIQUE
Bouteilles en plastique de 
boissons, shampoing, gel 
douche, détergents
Caisses et sacs en plastique 
pour fruits et légumes, 
cellophane, 
Emballages en polystyrène 
et plastique (pots de yaourt, 
barquettes pour fromages, 
charcuterie et viandes)

VERRE ET CANETTES
Bouteilles et boîtes en verre
Boîtes de conserve, canettes

DÉCHETS NON 
RECYCLABLES
Papier plastifié ou huilé
Rasoirs jetables, briquets
DVDS, CDS

ORGANIC WASTE
Leftover food (fruits, 
vegetables, meat, fish…) 
Coffee grounds and tea 
bags
Napkins and paper towels
Small quantities of leaves 
and flowers

PAPER 
AND CARDBOARD 
Newspapers, magazines, 
books, office paper
Cardboard boxes and 
packages, carrugated 
cardboard
Tetrapak packaging for 
beverages and food

PLASTIC PACKAGES
Plastic beverage bottles 
for shampoo, shower gel, 
detergents
Plastic boxes and nets 
containing fruits and 
vegetables, cellophane
Plastic and polystyrene 
packs and trays for food 
(yoghurt, pots, cheese, meat 
and fish trays)

GLASS AND CANS
Glass bottles and jars
Tin cans and beverage cans

NON-RECYCLABLE 
WASTE
Plastic-coated or oiled 
paper,
Disposable razors, lighters
DVDS, CDS

ORGANISCHER 
ABFALL 
Küchenreste: Gemüse, 
Obst, Fleisch, Fisch. 
Kaffeesatz und Teebeutel 
oder Aufgüsse, 
Papierservietten und 
Taschentücher, Blätter 
und Blüten in kleinen 
Mengen.

PAPIER 
UND KARTON
Zeitungen, Zeitschriften, 
Bücher, Notizbücher, 
Büropapier
Verpackungen, Kartonagen 
und Pappe
Getränke- und 
Lebensmittelbehälter 
aus Pappe wie Milch, 
Säfte, Soßen in Tetrapak-
Verpackungen

KUNSTSTOFFVER
PACKUNGEN
Getränkeflaschen, Flaschen 
von Duschgel, Shampoo, 
Flüssigwaschmittel 
Kuststoffschale für Obst und 
Gemüse, Zellophan
Styroporverpackungen (Für 
Joghurt, Käse, Aufschnitt 
und Fleisch)

GLAS UND DOSEN
Glasflaschen und -krüge
Blechdosen, Dosen

NICHT 
VERWERTBARE 
ABFALLE
Kunststoffbeschichtetes 
oder geöltes Papier,
Einwegrasierer, 
Feuerzeuge
DVDS, CDS

INFORMAZIONI 
SULLA RACCOLTA 
DIFFERENZIATA

INFORMATION 
ON SEPARATE 
WASTE 
COLLECTION

INFORMATIONS 
SUR LA COLLECTE 
SÉLECTIVE DES 
DÉCHETS

INFORMATIONEN 
ZUR RICHTIGEN 
MÜLLTRENNUNG


